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M E T E E N G O E D O O G V O O R S I T U A T I E S ( 1 ) 

Hou een pastorie 
in opsproalc kwam 

Johan Poppen 

Zoals twee weken geleden 
aangekondigd (beloofd, ver
nam ik reeds van een ongedul
dig geworden lezer): op deze 
plaats een vertel-staaltje van 
Hein R. Leemhuis. U was 
dank zij het verhaal van 1 no
vember al deelgenoot gewor
den van de blijmoedigheid, die 
deze 81-jarige nog steeds in
spireert tot het anecdotisch 
schrijven voor gelijkgestemde 
of daardoor aldus te stemmen 
medemensen. 

L e e m h u i s v u l d e o o i t i n d e z e 
k r a n t e e n n a - o o r l o g s r u b r i e k 
j e „Meroakels". D a a r i n g a f h i j 
i n b e r i j m d O l d a m b t s t e r d i a 
l e c t mèt k w i n k g e b e u r t e n i s s e n 
w e e r u i t d o r p , r e g i o o f d e w i j 
d e , o z o w o n d e r e w e r e l d d a a r 
b u i t e n : 

W a n t noe staait er in de 
kraante, 

dat prefester Simitsin 
bie n kikker t haart der oet 

nam 
en n aaner plaatste der in. 

D a t o p e n d e v o o r d i e t i j d 
( 1 9 4 6 ) n i e u w e p e r s p e c t i e v e n : 

Opa, om en bie de tachteg, 
krigt n hart van twinteg 

joar 
en ol ootje wodt hail zeker 
den mitain van achttien 

kloar. 

E n z o r i e m d e L a i m h o e s 
m o a r . O m d a t a l ( d e l i e f d e 
v o o r ) h e t o u d e t e r u g l i j k t t e 
k o m e n , z u l l e n w e d e k o m e n d e 
m a a n d e n a f e n t o e e e n s p u t t e n 
u i t z i j n o u d e d o o s : b e v a t t e n d e 
t w e e b o e k j e s , , M e r o a k e l s " m e t 
r i j m e n e n e e n k l o e k p l a k b o e k 
m e t b e k e n d e e n m i n d e r b e 
k e n d e v e r t e l s e l s . L e e m h u i s 
l e g d e z e a i e e n s t e r b e o o r d e 
l i n g ; v o o r a a n E d e S t a a l e n 

d i e n s r e a c t i e s i e r t d a n o o k t e r 
a a n b e v e l i n g z i j n k o p i j . 

„Het is met veel genoegen, 
dat ik uw stukjes heb gelezen. 
Hieruit spreken een goed oog 
voor situaties en een onder
houdende schrijfstijl. Ik hoop 
in de toekomst nog meer van u 
te lezen". 

4= 
...met veel genoegen...: 

was getekend Ede Staal 

O m d e r e c e n t e d o o d v a n d e 
G r o n i n g e r meestér-verteller 
e n - z a n g e r h e e f t L e e m h u i s 
t r o u w e n s w e l g e m e e n d e t r a 
n e n g e l a t e n , z e g t h i j . H e e l b e 
g r i j p e l i j k , a l s j e z o ' n g o e d o o g 
v o o r s i t u a t i e s e n m e n s e n h e b t . 
B i j z i j n g e t i k t e e n g e d r u k t e 
t e k s t e n s t a a n h i e r e n d a a r i n 
z i j n h a n d s c h r i f t b i j g e s c h r e v e n 
d e n a m e n v a n d e g e n e n , d i e 
v o o r L e e m h u i s ' s t u k j e s „mo
d e l " s t o n d e n . T e n b e w i j z e , d a t 
h e t o o i t a l l e m a a l e e n s w a a r 
m o e t z i j n g e b e u r d . H i e r e n 
d a a r m i s s c h i e n e n i g s z i n s v e r 
s i e r d m e t d i c h t e r l i j k e v r i j h e 
d e n v a n d e m a k e r . 

A l s i k n u e e n a a n t a l b e t r o k 
k e n e n p e r s o o n l i j k n o e m ( m e t 
s c h r o o m , w a n t j e w e e t n o o i t 
h o e e r i n d e k r i n g v a n f a m i l i e 
o f b e k e n d e n t h a n s n o g o p g e 
r e a g e e r d w o r d t . . . ) , d a n w o r d t 
d e c e n t r a l e l o c a t i e m e t e e n 
d u i d e l i j k . D s A d e r , d s Israël, 
d o k t e r B u r e m a , O a l t j e , m e e s 
t e r R o z e , B i e n t j e , G e p k e , 0 1 
T e t j e , W u p k e , O l t h o f , H a a r m 
P o e i e : N i e u w B e e r t a e n o m 
s t r e k e n d u s . 

D e f i g u r e n i n d e rijmpjes e n 
s t u k j e s k r e g e n d a n v a a k w e l 
a n d e r e n a m e n , m a a r v o o r i n 
g e w i j d e n b l e v e n z e h e r k e n 
b a a r . N i e t o m k w a a d o v e r t e 
w o r d e n , w a n t h e t o o g m e r k 
v a n p u b l i c a t i e w a s e n i s i m 
m e r s h o t • • ' S T t o ' e i d e A v a r r ' b l r t ^ ^ 

m o e d i g h e i d . I n d i e g e m o e d s 
g e s t e l d h e i d b e g r o e t L e e m h u i s 
o o k d e k o m e n d e v e r s c h i j n i n g 
i n d r u k : 

Komen deze stukjes ook in 
de Veenkoloniale? Ik ben ver
zekerd van het succes. En dan 
zou ik graag willen, dat u be
gon met Een Grunneger pasto
rie in opspraak. Deze geschie
denis berust op waarheid. Als 
buurman heb ik alles 61 jaren 
geleden meebeleefd. 

V o o r u i t d a n m a a r : w e l a t e n 
e e n v o o r d i e t i j d w u f t e z i e l e -
h e r d e r d e v e r t e l - r e v u e p a s s e 
r e n . O v e r i g e n s e e n a n d e r e d a n 
d e b o v e n r e e d s m e t n a a m v e r 
m e l d e n . 

Veur zesteg joar het hier n 
domie staan, waar hail wat 
over te doun west het. De man, 
om en bie de vatteg joar, was 
nait traauwd, dou hai be-
nuimd wer. Naa hier n maand 
af wat woond te hebben, kreeg 
e scharrelderij mit n wicht van 
negentien oet Stad. Korte tied 
laater is e mit heur traauwd. 
Dou was veur de gemaintele-
den de görte gaar en kwam de 
pastorie in opspraak. 

Domie's Jennie was n hui 
wicht, dij schaamte in ain 
maal kop afbeten haar. Mid
den overdag stan ze in n flod-
derklaid mit domie in toene te 
vrijen. Dat gaf gain pas veur 
hail wat lu aet t dorp, dij zak 
der dood aan aargerden. As t 
stel aan t juchteren was, stan 
der vaaktieds n koppel schaul-
kinder op weg veur pastorie 
naar te kieken. Wat ze te zain 
kregen, was meer as schoa-
machteg en raasde naams 
naar. 

Ais gingen de domies n 
bloumpaarkje aetwaiden. Ze 
haren n koare mitnomen om t 
onkmud der in te doun. Dau t 
waark aan zied was, greep do
mie opains zien jonge vraauw 
onder d'aarms en zette heur 
gierend bovenop knare. Mi-

Het oord van o ; 
nieuwsgierigheid 

tain greep e han 
kroodde t vrachtje 
pend over taenpai 
staupe. 

t Was gain gez 
beland keerde ha 
om em mevraa 
kwam mit heur 
hier tot gunder to\ 
t gras te liggen, t ( 
deur boukwaaiti 
schoamachteg, da 
tied nam kerkbet 
hierover ander h 
dat nou n benemi 
dij jae bie zaikte ( 
staan mout? Ook 
over praat (t was ( 
men), dat t in de j 
ain sjavele boude, 
ja nait ain gerdi 
raam... 

Omdat slaapkc 
in t hoes was en m 
last van inkiek ha 
domies aaltied t i 
ze naar berre g 
jongse, dij stoef nt 
woonden, kregen 
goaten en wazze^ 
Zunder dat n m e i 
zetten zai, dou 11 
n ledder tegen 
mure. As ze daar 
konden ze makkei 
te slaapkoamer v( 
ber kieken. 

Dou ze dit n pot 
haren, kreeg doi 
goaten. Duvels ki 
Hai vruiq de vd 
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Het oord van opspraak, met rechtsboven het raam, dat de 
nieuwsgierigheid van jongse en veldwachter wekte. 

tain greep e handvoaten en 
kroodde t vrachtje in draf lo
pend over toenpad noar veur-
stoupe. 

t Was gain gezichte. Doar 
beland keerde hai de boudel 
om em mevraauw domie 
kwam mit heur rokken van 
hier tot gunder tou omhoog in, 
t gras te liggen, t Ging dwaars 
deur boukwaaite hen. Zo 
schoamachteg, dat n dag noa-
tied nam kerkbestuur domie 
hierover onder handen. Was 
dat nou n benemen van aine, 
dij joe bie zaikte en dood bie-
stoan mout? Ook wer der dou 
over proat (t was ain vet ofne-
men), dat t in de pastorie mor 
ain sjovele boudel was. Hong 
ja nait ain gerdiene veur n 
roam... 

Omdat sloapkoamer boven 
in t hoes was en men doar gain 
last van inkiek haar, draaiden 
domies aaltied t licht aan, cs 
ze noar berre gingen. Twij 
jongse, dij stoef noast pastorie 
woonden, kregen dit in de 
goaten en wazzen nijsgiereg. 
Zunder dat n mens t vernam, 
zetten zai, dou t duuster was, 
n ledder tegen heur aigen 
mure. As ze doar op stonden, 
konden ze makkelk in verlich
te sloapkoamer van heur noa-
ber kieken. 

Dou ze dit n poar moal doan 
haren, kreeg domie t in de 
goaten. Duvels favo/lS"wa3 e. 

dij der op toukieken wol, dat 
zokswat nait weer gebeurde. 
Dij ging 's oavends mitain op 
pad. t Was roak, mor jongse 
kregen hom in de goaten, lui
ten zok van ledder oaf glieden 
en sneden der tussen oet. 

Was mos onze ordebewaar
der? Boven ham de verlichte 
sloapkoamer, een tree van 
ham oaf de ledder, dij nuigde 
om der op te klimmen. De ver
laaiden was te groot: n mens 
blijft mar n mens. En der bin
nen ogenblikken in t leven, dat 
men nait meer veur zukzulms 
instait. De man in uniform 
sloug der deur hen en stapte 
bie ledder omhoog tot zo wied 
e kamen kon. Doar kon e da-
mie wel wat wummelen zain, 
mor t was hom nog nait genag: 
hai wol meer zain. 

Mor t schat ging achteraet. 
Of veldwachter zok te wied 
oetrekt het of dat ledder weg
zakt is, wel zei t zeggen, mar 
opains kwam e mit n plof am-
dele. Domie, dij vernamen 
haar wat der gaande was, 
draaide t licht oet en wummel-
de in duuster wieder. 

De aander dag zat veld
wachter mit aarm in douk en 
verstoekte enkel in keuken en 
mos rusten. Elk, dij bie ham 
kwam, kreeg te heuren, dat 
het slim aankomen kin, as 
aine van staupe vaalt. 

B e s t u u r v a n T o a l : 
v e e r t i e n m a n n e n 

G R O N I N G E N - H e t b e 
s t u u r v a n d e s t i c h t i n g 
G r u n n e g e r T o a l b e s t a a t 
s i n d s b e g i n s e p t e m b e r u i t 
1 4 l e d e n . V i j f d a a r v a n , t e 
z a m e n h e t d a g e l i j k s b e 
s t u u r v o r m e n d , z i j n i n d e r 
t i j d a l i n d e z e r u b r i e k a a n 
d e l e z e r s v o o r g e s t e l d : d e 
h e r e n F . B r i n k ( v o o r z i t t e r ) , 
P . D r e n t h ( s e c r e t a r i s ) , J . 
Z w e r v e r ( p e n n i n g m e e s t e r ) , 
a l l e d r i e o p p e r s o o n l i j k e t i 
t e l , i n g . W . F a b e r e n d r s 
H . H . M e i j e r ( H a a r m M a a i 
e r ) . D e l a a t s t e t w e e , z i t t i n g 
h e b b e n d n a m e n s r e s p . B e -
g e l a a i d e n s k e m i z z i e e n t 
G r u n n e g e r B o u k , m a k e n i n 
1 9 8 8 p l a a t s v o o r t w e e a n 
d e r e n u i t d e t o t a l e g r o e p . 

D a a r t o e b e h o r e n v e r d e r 
d r J . J . B o e r ( h e t G r u n n e g e r 
G e n o o t s c h o p ) , H . M . D r a i j -
e r , D . J . K l o m p s m a ( B e g e -
l a a i d e n s k e m i z z i e ) , d r A . 
E b e l i n g ( N e d e r s a k s i s c h I n 
s t i t u u t R U ) , J . J . G r o e n -
b r o e k ( d e B o u k e n k i s t ) , F . C . 
S c h r e i b e r ( t G r u n n e g e r 
L a i d ) , F . V e l d m a n ( r e d a c t i e 
Krödde), K . H . V i s s c h e r ( r e 
d a c t i e T o a l e n T a i k e n ) e n 
A . U f k e s ( V e r t o a l k e m i z z i e s 
O T / N T P s a a l m s e n G e z a n 
g e n ) . 
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